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作品文字稿：

为了追求高铁梦，这个法国人跨越山海来中国

工人日报客户端曹玥 张冠一 彭冰

2025-05-23 12:03

为了追求自己的高铁梦，2015年，法国声学专家马小克放弃了法国原本待遇优厚的工作来到了中国，入职中车长客，从事轨道交通装备噪声与振动等方面的研究工作。“我一直关注各国在轨道交通领域的发展，在众多国家中，中国轨道交通行业的发展规模和速度都令人惊叹。”

10年时间里，马小克与同事一起助推中国高铁降噪技术成为“世界顶流”，创造了许多属于中国高铁的“高光时刻”，更见证了中国高铁从“中国制造”到“中国创造”再到“中国智造”自主创新跨越发展的进程。“这里的工作氛围和法国很不一样，你可以看到这里的人，他们真的是想往前走，努力地工作，去探索高铁发展一个又一个新领域。”

2019年，马小克获得中国政府友谊奖，他说，奖章上写的虽然是他的名字，但这份荣誉是属于中国高铁事业的。“我的理想，是让中国高铁跑得更快、车厢更轻，同时还能更加舒适。”（工人日报客户端记者 曹玥 张冠一 彭冰）
作品同期声字幕：
【跨越山海来中国追求高铁梦】

“在这里你可以看见人，他们真的想努力地往前走”

中国的气氛

和法国是完全不一样的

这里你可以看见人

他们真的想往前走

所有的人非常勤奋地

一起努力工作

我的工作是噪声的设计

分析一下客户的技术需求

对于噪声方面客户要什么效果

2010年夏天

我来辽宁大学学习汉语

从2015年10月份在长客开始工作

快10年了

我还记得是2016年的时候

我在这里工作

只有6个月左右

突然有一个业主说

外面的温度非常低的时候

这个车厢噪声很大

震动声也很大

还有好多好多问题

（2016年冬天的）这个周末

这个温度应该是最低

所以我们认为

想看的一些问题

应该是最明显的

所以所有的人需要去哈尔滨

下午2点领导说我们需要去

晚上6点有30多个人去

那么短时间有那么多人去哈尔滨

真的是在别的国家

我没有看到过那么快的反应

最开始我有一点不适应

可是我说OK

所有的人他们都这么做

所以我也需要做

我们这30多个人

我们拍一个照片

哈哈哈

来到中车第一个印象是

我们的实验室是非常大的

非常非常大

实验室里一共有64个扬声器

这样我们可以模拟

各种各样的噪声

第一次我的父母

他们来中国坐高铁

我的母亲她有一点担心

她说看一下

现在我们车速是350公里/小时啊

复兴号是100%中国制造的一个车

原来我们向国外的一些技术

学习一下

现在我们慢慢进入一些

新的领域

我们的车速度需要是越来越快

可是车的重量要越来越小

车内的噪声要和以前保持基本一样

可是你不应该让噪声太低

如果噪声太低

你可以听见所有的人说话

这不是很好的体验

所以

这个是比较有意思的

一个挑战

坐地铁的时候总是听一下

或者用手机记录一下

这个声音

地铁门的下边有一个声泄漏

路人他们认为是有点奇怪的

第一次来中国的时候

你坐地铁的时候

路人看你好像是个外星人一样的

可是现在路人看见有个外国人

感觉没有什么特别的（反应）

又吃这个辣白菜

我在这里已经十多年了

我的妻子是中国人

我的孩子去中国学校

我的所有同事

他们都是中国人

对于中国我了解的不少

可是还有

好多东西我不了解

我需要学习

这个书是一个翻译版

这个书也是个翻译版

有好多的

这些比较特别的

一些技术的字词

有时候如果你直接从英语

或者从法语翻译

这个翻译是有一点奇怪

所以最好是看一下

中国人具体用什么词

我的孩子

他非常喜欢看一下我的字

写得好或者我写得不好

最近我学习一个新的东西

是这个王小波的小说

所以我想先记住

500个字

以后是下一个500个字

我希望我可以背诵

一开始总觉得

这是国外的一个专家啊

这中文水平会怎么样

我一看

他很清楚地就能表达出来

中文说得很正确很准确

这里有一些大师

有时候

我们一起会讨论一些东西

他们知道高铁完全的历史和发展

他们可以给你好多的

反馈

一些经验和一些故事

记者：感觉你现在头发比以前白了一些

老了

变老

记者：比较辛苦

说实话

得到中国政府友谊奖是一个

非常大的惊喜

我可以获得

中国政府友谊奖

是我的名字

可是说实话

是代表我们行业的

是中国政府

对我们高铁和火车行业的一个感谢

从细节处寻找降噪新可能

马小克还在为每一个分贝努力

这个车多少钱

你买吗

结束一天的工作 

马小克坐上回家的班车

这条熟悉的路 他走了三千多天

从实验室回家的路上

他看过无数次日落

也听过无数的声波

他用声音测量着

中国高铁的速度

跨越山海

他与中国高铁人一同追梦

Chinese atmosphere

Is completely different from France

Here you can truly see 

people’s desire to move forward

Everyone is working together 

With dedication and determination

My job involves noise design

Analyzing clients' technical requirements

And what noise effects they want

In the summer of 2010

I came to Liaoning University to study Chinese

I started working at CRRC Changchun Railway Vehicles in October 2015

It’s been almost ten years

I still remember in 2016

When I had only been working here for about six months

A client reported that

When the temperature outside is very low

The noise in this carriage is very loud

Along with strong vibrations

And many other issues

That weekend （in the winter of 2016）

The temperature was expected to be the lowest

So we believed the issues we wanted to examine

Should be the most evident

Therefore, everyone had to go to Harbin immediately

At 2 p.m. the leader said we needed to go

Over 30 people went to Harbin at 6 p.m.

Gathering so many people to move in such a short time

I’ve never seen such quick reactions in any other country

In the beginning, I had a hard time adjusting

But then I thought

Okay everyone else is doing it, so I should do it too

The 30 of us took a group photo

Hahaha

My first impression of CRRC was

That our lab is huge

Really huge

There are 64 speakers in the lab

To simulate different types of noise

my parents visited China 

and rode the high-speed train

My mother was a bit nervous

She said

Look! We’re going 350 km/h

The Fuxinghao is 100% made in China.

It turned out that we exported some technologies from abroad

But now we’re slowly venturing into some new areas

Our train's speed needs to keep getting faster

While its weight must continue to decrease

The noise inside the train should stay roughly the same as before

However, you shouldn’t reduce the noise too much

If it’s too low

You will hear everyone’s voice

Which is not a good experience

That’s an interesting challenge

When riding the subway

I always listen

Or record the sounds with my phone

Nearby the sound leak at the bottom of the subway door

People think I’m a little weird

When I first came to China

People on the subway stared at me like I was an alien

But nowadays

 When people see a foreigner

They don’t react much

Kimchi again

I’ve been eating here for over a decade

My wife is Chinese

My children go to Chinese school

All my colleagues are Chinese

I know a lot about China

But there’s still a lot I don’t know yet

I need to keep learning

This book is a translated version

This is a translation too

Many technical terms have specific words

Sometimes  if you translate directly from English or French

The result can be a bit odd

So it’s better to see what terms are commonly used by Chinese experts

My children love looking at my handwriting

Whether it’s good or bad

Recently

I started studying Wang Xiaobo’s novels

I want to memorize 500 characters first

Then move on to the next 500

I hope I can recite 

I always feel at first

Oh, he’s a foreign expert

How good can his Chinese be

But when I see him

He is able to express himself very clearly

And his Chinese is spot on and accurate

Some of the masters who work here

Sometimes, we will discuss something together

They know the entire history and development of high-speed rail

And they can share a lot of feedback, experiences and stories

Reporter: Looks like you are getting more gray hair

Aging

Reporter: Work has been tiring

To be honest

Receiving the Chinese Government Friendship Award

Was a huge surprise

While the award bears my name

It truly represents our industry

The Chinese government’s gratitude towards the high-speed rail and train industry

How much does this train cost?

Will you buy it?



